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M A G . Y A fi R I 
B e c s b ő l , K e d d e n , F e b r aá.'r i u s' 13 - d i k&n'> 1821. 

F r V n c z i a O r s z á g . 

A ' Mon i to r szerént i l l y tudósitást küldött 
a' K i r á l l y Januárius' 29-dikén mind a két 

K a m a r á h o z : —-

, , T e g n a p e l ő t t , 2 7 - d i k b e n , délután 
3 fer tá lykor az ötre a' Thüi l le r ia ' belső 
részében nagy durranás hallatott , m e l l y 
e g y hordócska puskapornak fellobbanása 
által t ö r t i n t , m e l y b e n , mint a' v i s g á l ó -
dásokból látszott, 6 font puskapor lehe
tett.' A ' hordócska az ú g y neveze t t fa . 
grádicson, e g y o l l y h e l l y e n , a' hol a két 
e m e l e t ' grádicsa között megál lapodás v a n , 
a' fal és e g y fatartó láda k ö z z é v o l t el
r e j t ve . Ezen grádics azon emberek ' szá
mára v a l ó , kik a' K i r á l l y és a' Madám 
szobáiban szolgálnak (fütnek, seprenek 'st .) 
Itt v a n a' felső emele tbe 's a' kastélly ' 
hé j jára va ló féljárás is, 's ez azoknak is fel
járássokra s z o l g á l , k iknek a' Kirá l ly szol
galatjában l é v ő 's a' Kastélynak ezen ré 
szében lakó emberekke l va lami do lgok 
lehe t . A z a1 kis folyasó , hova a 'puska
poros hordó el v o l t d u g v a , va lami 90 
l á b n y o m n y i r a v a n azon kabinet tő l , hol 
a K i r á l l y közönségesen tartózkodni szo
kott. Ezen kabinét és a' kis folyasó köztt 
több szobák találtatnak; 's ugyan ezen fo
lyasó ( v a g y m e g á l l a p o d ó h e l l y ) a' Madám 
szobáji felett esik. A ' lobbanás' e re je ter
mésze t szerént arra felé d o l g o z o t t , a' me ly 
felé l egkevesebb eilentállásra talál t ; e z , 

az ' a' nyilas v o l t , m e l l y e t a5 g rádicsok ' 
csináltak. Sok ablaktáblák öszszetörettet-
t e k ; több ajtók és ablakok sarkaikból k ive t 
tettek. Egyéb köve tkezése nem vo l t a' lobba-
násnab,'s azon úthoz képpest, hol a'lobbanás 
e re j e el-ment , szerencsére sem a ' K i r á l l y ' 
szenttséges s zémé l lyé t sem az A n g o u l e m e 
Herczegnéjé t ( a ' M a d a m é t ) nem érhetne: 
hanem e g y é b eránt ez , a' mi Királl 'yaink' 
palotájában 's az ö Felségét és famíl iáját 
k ö r ü l - v é v ö hűséges Szolgák között e l k ö 
vettetett bün - té te l , az e lve temedésnek és 
vakmerőségnek e g y o l ly minden mérté* 
keket fellyül haladó n e m e , a' m e l l y min
dent megtámod a' mi Franczia Országnak 
szent és becses, 's a' m e l l y e l , mind a z o k 
nak a' nyughatat lanságoknak és fé le lmek
nek örökössittődés.ikre tö rekednek , m e l 
l y e k a' mult esztendőbéli irtóztató törté
net .által i gen is n a g y o n megfundáltattak. 
A ' Ki rá l ly azzal a' m e g g y ő z ő d é s s e l l é v é n , 
h o g y minden , a' m i az ö Fe l sége személ 
l y é ' és Háza ' bátorságát 's az ö F e l s é g e ' 
l akbe l lyének oltalmaztatására m e g k i v á n -
tató tiszteletet i l le t i , a' Kamarákat 's n e m -
zetet is hathatósan é r d e k l i ; 's azon k ívánság 
által lelkesit tetvén , b ö g y azon i jed t t ség , 
me l lye t ezen történet okozot t , e lcseude-
sittőcijek: nékünk megparancsol ta , h o g y 
ennek minden környülállásait terjeszszük 
s z e m e i t e k ' e l e j é b e . Ezen gonosz czelvág
nak okozóji éppen o l l y nagy gondosság
gal mint törebedéssel ki fognak n y o m o z 
ta tn i , 's azon támadás ' l e lkének , m e l l y 
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az efféle gonoszságokat szül i , azon bizo- lekedet tel öszszecsatolódásban van Jelek 

m e g 
köztök és a' Kirá l ly között feloldozhatat- dent megpróbá ln i készek a r r a , h o g y bü- I 
lanúl öszszecsatoltat'va l evő ' egygyesség nős.társaikat megmenthessék.^ M i a' teg. J 
miat t , s zenvedn i , meg ke l l ' annak g y ö - napi tör ténetnek NÉMELLY apró környüUl-
zet te tni ' s ki kel l irtattathi." - lásait fe l akarjuk hordan i , de a' mellett 

«. * köteleseknek tartjuk azt is, h o g y csak OLLY 
* dolgokról beszéi l jünk, a' m ike t egészszen i 

I l lyen puskapór lobbantások, mint b izonyos kútfőből merí thetünk : 
közelébről említettük, már 26 - dikban is • „ A . ' p u s k a p o r , a' m e l l y fellobbanta-
történtek,'s mint az azolta érkezett tudósi- tott, e g y kis vas abroncsos hordóba volt 
tásokban olvassuk, 27-dikben, 29-dikben t é t e t v e , m e l y b e ' a ' m e g t a l á l t a t o t t abroncs 
's 3 i - d i k b e n is megujittattak. A r r ó l , a' darabokból í t é l v é n , va lami 5 v a g y 6 font 
melly 27-dikken a 'Királlyi kastélyban tör- puskapor férhetett. N é h á n y minutumok-
térit, i l ly környülállások előadást közö l a' kai a 'fellobbanás előtt a ' ho rdón e g y kesz-
Journal-des- debats Jan. 28 - d ikán : — " kenőt lát tak, mel ly a' lobbanás által nem 

„ M a r e g g e l mindenek csak a' tegna- szaggattatott o l ly n a g y o n s z é l l y e l , hogy 
pi történetről beszéllgettek Par isban, 's a ' p e r b e n , b izonyí tó eszközül ne szolgái
kevés ellenkező gyanakodásokat k i v é v é n hasson. A ' h o r d ó azon fa grádics-közre 
abba' mindenek 
ha ezen .új 
előtt husz 

, — <J j J j 
útjában, midőn vadászatról viszsza érke- sö emele t ' oldalfélt eső grádicsaihoz rúg 
zet t , ugyan azon estve a L o u v r e mel- .Egy nagy kosá r , a' m e l l y fával vo l t TÖLT
lett történt, 's továbbá 'a' G r a v i e r é s Bou- v e , dugta - el a' hordót , a' m e l l y eszsz*' 

*ton eselekedetjeikkel is, a' kik éppen olly rént ezen kosár és fal k ö z z é v o l t betétet-
igasságosau ítéltettek halálra mint talám T e . A ' fellobbanás előtt b ü d ö s - k ő szag 
életjek igen nagy lelküségböl viszsza ada- éreztetett, m e l l y azt látszik mutatni, hogy 
tott: lehetetlen , hogy i l ly rendkivülvaló a' puskapor a* hordóval ószszefoglaltatva 
törteneteknek öszszetalálkozásában's a bün- v o l t büdösköves czérna által iobbantatott-
teteleknek természétjekre nézve v a l ó e g y fel . Legerössebben öszszerontatott a'f<* 
formaságában nyilvánságos je leket ne ta- 8 Ö emeletben v a g y két aitó, de többeket is 
háltunk annak felfedezésére, h o g y a' K i - és sok ablakokat hasogatott-meg a' P usk»' 
rally es famíliája ellen va lamel ly meszsze p o r ' . ereje — 
kiterjedő ö s s z e e s k ü v é s l é g y e n munkába „ E z e n történet újabb alkalmatosságot 
vet.tte.tve A z az öszsze eskures i s , a szolgáltatott a' K i r á l l v ' a' P r i n c z e k 's » 

t u S l w t í . k l n y ° m o z t ; t E Í - » o , t sére. A ' K i r á l l y e leintén ágyulövésuek 
Í f t * P« i " -kamara előt t) , 's a' hitte lenni a' durranást 's n a g y elbámu-
meUynek részeset még bizonnyal mind el J Í 8 t nyilatkoztatott rat'a • hanenv midőn 
nem fogattattak, ugyan ezen gonosz cse- a ' d o l o g ' m i v o l t á t m e g é ^ u e " ^ m i e g y é b 



nyughatat lanságot n e m mutatott mia t ta , debats szere'nt 29-álhben estvéii lO-zed fé ) 
csáb, h o g y nem sebessedett-é m e g va laki , órakor a' L o u v r e uczáhan az ú g y n e v e z e t t 
N e m soká a' K i r á l y h o z kü ldvén valaki t Á n g l u s v e n d é g f o g a d ó ház mel le t t , a' h o l 
M a d a m e , ö Fe l sége i l l y szovakkal csen- kevés napok előtt az A n g o u l e m e P r incz ' 
desitette n e v e t v e a' M a d a m e ' n y u g h a t a t - e lmenete lekor történt vo l t egy lobbanás , 
lankodását: „ M o n d - m e g a 'Hugomnak e g y e - most ismét e g y petárdát sü tö t t ek-e l , a' 

. b e k közt t azt kü lönösen , h o g y nem én hova sok emberek futván a' durranásra 
vo l tam, ki a 'Petárdát m e g g y ú j t o t t a m . " — öszsze , ugyan akkor a' Caroussel p iacz 

„ V a l a m i n t a' p o l g á r i ú g y a 'ka tona melle t t i s , m é g sokkalta nagyobb durra-
tisztviselők is azonnal minden eszközöket nás történt. Ezt e g y szörnyű n a g y petar-
•eié v e t t e k , a m e l l y e k i l l y különös és dának fellobbanása o k o z t a : d e s e m m i n y o -
rendk ivü l va ló környülál lások között szük- mába nem akadhattak a ' lobban tónak ; a' 
s égesek ; a' kapukat tüstént bezárat ták; petárda' darabjait azonközben mind f e l 
minden ik a ' m a g a h e l l y é n t e rme t t ; min- szedték 's a' Thüi l l e r iába azon Biztosság-
deneket f e l j e g y z e t t e k , kik az Udvarban r h o z v i t t ék , a ' m e l l y ezen gonosz cseieke-
találtattak. B o u r g o i g n o n U r a' K i r á l l y deteknek kitanulásában fogla la toskodik, 
Prokurátora ' Substitútusa első v o j t , k ihez 's a' mel ly Jan. 3 l - d i k é n a' K i r á l l y ' sze-
a' Thui l l e r i ábó l a' tör ténetről hiradás ér- m é l l y é körül szolgáló személ lyek k ö z z ü l 
kezett , 's a'ki azonnal o d a m e n v é n , mind- is többekét kikérdezet t . — Jan- 29 -d ikén 
járt h o z z á fogott a' történet ' hörnyülállá- es tve három rendbél i lobbanás történt Pa 
sainak felírásához. A z u t á n megé rkez t ek risban. A ' harmadik éppen a' St. H o n ó r e ' 
rendre Bellart U r a ' F ö Prokurá to r , A n - kapuja mellet t estvéli 11 órakor történt. . 
giés U r a' Policziai- Prefek tus , 's Jacqui- „Jan . 3o - ikán es tve is történtek ( í g y 

not - Pamplune U r , a' másik FÖ Prokura- szoll a' Febr. 1 - sö napján köl t M o n i t o r ) " 
t o r , ' a ' k i éppen a' Pair-kamarában az ott efféle lobbanások -— e g y . ugyancsak a 
f o l y ó visgálódáson vo l t . Mindenek pon- St. Hőimre uczában a 'de-Ia-Regence n e v ü 
tosan kikérdeztettek , k ik a' történet' bel- kávékáz m e l l e t t , 's a' másik nem soká az 
l y é n j e l e n voltak. A ' kikérdezés munkája után a* D o y e n n é uczában a 'Carouse l me l -
más nap ' r e g g e l i 4 ó rá ig tartott, 'V ma lett, me l ly az e lsőnél sokkal k e m é n n y e b b 
delutánni kettőkor ismét, eíkezdetet t . N é - vo l t . Mind ezeke t követ te 3 l -d ikben dél--
•minemű reménségünk v a n , h o g y a' tiszti utánni 2 órakor a' K i r á l l y i k incs tá r ' épü-
karok nyomokba akadtak a' gonoszoknak • lé tében is hasonló dördölés. Ez, vas-pléh-
's mi reménleni k i v á n n y u k azt i s , h o g y bő i készült skrttulába tett puskapora ak-fel-
i l l y sok intő példák v é g e z e t r e már . e g y - lobbantatása által -okoztatott. V a l a m i 2 
szer vé te tödjenek tek in te tbe , és h e g y min- font puskapor lehetett az edényben. V a 
dén jó gondolkozású,- emberek ,.. akár m e l - lami setét grádics mel le t t l é v ó folyasóra 
ly ik részhez t a r t o z z a n a k , : e s m é r j é k - m e g v o l t e l re j te tve , ott, a' hol a K i r á l l y ' szá-
v é g e z e t r e annak a' részrehajlásnak va ló- - mára kivántató pénzeké r t szoktak menni , 
ságos czélját és iparkodásá t , me l ly a 'ma- A ' durranás rettenetes v o l t , 's a' láng és 
ga pállyafutását , csak ö ldök lés , é g e t é s , füst az egész grádicsot eltöltötte. E g y fa-
és k i r á l l y -gy i lko lás által, segittetve , fo ly- asztal , m e l l y a ' f o í y a s ó n v o l t , öszsze tö-
íatja". N — • . ret tetvén a' darabjai meggyúl tak . Aj tók 

A ' J a n . 3o-dikán indult Journal , des- és ablakok is többek "törettettek öszsze. . 
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's a' me l l yé r t a' Pa i rek ' kamarájában E g y tisztviselő ember, éppen akkor men- f e l , s a me l lye r t a Pa i rek Kamarájában 
Vén a ' fo lyáson , ábrázatban megsebessit- már régólta folytatfatnak a* viagálódások, • 
letett. A'" Poli tziai tisztviselők a' C o r - i l l y va lóságos röv id históriáját közlik a 

,us D e l i c t i n e k minden diribdarab közönséges U j s á g l e v e l e k : — „Valami 
P 
részecs Jiéjit öszszeszeáegették, és minden N a n t i l n e v ü , nem m i n d e n fő nélkül lé. 
iparkodással rajta voltak, hogy a* gonosz- v ő Kapitány*, még M á r c i u s b a n némelly 
tévőket felfedezhessék. E z , nyolcz napok társait megszol l i tván afféléket beszéllt íié-

nal-de-Paris, az épületben j e l e n l é v ő tisz- szakos csapást kell leninek-, le kell tűnni 
tek , hogy valamel ly nagy gyuladás tör- a' Minis tereket , 's a" K i r á l y t kénszeriteni 
tént v o l n a , mint hogy nagy füst támo- k e l l , h o g y adjon más Const i tutziót , ol
dott. A 's t rázsák azonnal kiáí lot tak; 'sa' lyant , mint a' Spanyoloké, \s ha ellenkezik, 
kapuk bezárattak, melly miatt él nem ér- e l k e i r v i n n i Parisból. A z t is erőssitette 
hették a 'gonoszok azon czélzássokat, mely- N a n t i 1: h o g y az O r l e a n s i Herczeg 
re tálam a' lárma csinálás által töreked- a' Szövét tség ' hátamegett áll lesben; hogy 
tek. A* puskapor, melly va lami ké t font Mars'chal O u e i n o t is a' Szövettségesek 
lehetett, e g y vas • skatulába, 's e g y fa- köztt l é v é n ő a' testőrző s e r e g g e l fog ele 
hordócskába vo l t tétetve, éppen ú g y , min t ' állani a' s e g e d e l e m r e ' s h o g y Marschal 
a' puskaporárúlók közönségesen szokták D a v o u s t , Generális M a i s o n , Generáli! 
tartani. H o g y a lobbanásnak nagyobb F o y , d' A r g e n s o n , Manuel 's több mi-
ereje nem lehetett, abból gondolják, h o g y sok, mind e z e n részszel tartanának — 1 

a pléh-skatulán valami nyilasnak kellett m i n t h o g y ez a* N a n t i l j ó beszédű em- "i 
l enn i , 's azért nem okozhatott több kárt , . be r i s . , ú g y tudta a' do lgo t sz in leni , hogy 
h o g y ezen-hasadáson a 'puskapor 3 ereje a ' k iknek beszélt mind elhit ték a' beszéd-
magának rést találván, nem talált olly. jit . N é m e l l y n a g y r a v á g y ó ifjakat is m eg' 
ellentállásra, mint külömben talált volna, kerített.-' Hlyének vol tak a' többek köz'1 

Bészéllik,- h o g y az Igasság'Ministerének va lami L a v e r d e r i e n e v ü , a' k i , n>in* 
veje éppen akkor, menvén- l eá 'g rád icson , Roya l i s t a , l í í i ^ b e h a* K i r á l l y i testőrző 
ennek ábrázatját is érték holmi forgács és seregben vá ló i t szolgála to t , de minden 
üvegdarabok, de csak gyengén , mert nem gyökeres hajlandóság n é l k ü l ' v a l ó emberi 
ejtettek sebet-rajta." - H a n e m , m i n t a ' illyen. v o l t e g y T r o g o f f n e v ü durV 
Quotidienne jelenti, egyéb elvetemedések ember , a ' k i t íz esztendeig szo lgá l t , i » W 

szemé l lyek , k iket N a n t i 1 e l * 
azután a' Strázsamesterek 'sKáp-

™ u „ v -^ven nagyon rútul bántak vé l - károk* elcsábittatásán iparkodtak; Nanti l . * 
A n n a k » •• , , ' • tanácsolta nékiek, hogy v a l a m e l l y megh»l á * 

a ^ U y Z ^ r ^ r T ^ ' r ° Z ° U Í d Ö b e U S z á r n y á b ó l Len**> a mel ly taya ly A u g . to-dtken fedeztetett- ' s V három 8 z i ű ü zász ló t e m e l j é k - ^ 
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m e g í g é r t e , h o g y e g y nemzet i csapat hé-
szen fog állani s e g e d e l m e k r e , 's a ' L o u v -
r e kastéllyá megnyi t t a t ik számokra 's ek
k é p p e n a' K i r á l l y ' személlye 'hez hozzá 
juthatnak. A ' verbuálást azonközben szü
net nélkül folytatták az öszszeesküvés' tag
j a i : hanem n é m e l l y katonák a3 magok elöl-
járój ikat az elfogattatásnak e lkezdődése 
előtt már három he tekke l tudósították va
l a , a ' k ik tö l o l l y útasitást kaptak, h o g y 
tettessék, mint ha ők is e g y g y e t ér tené
nek a3 p l ánumban , de azonban minde 
nekrő l t e g y e n e k jelentést . Áugustusban 
ú g y látszott a3 tiszti karoknak, h o g y már 
most félelmes lenne a ' d o l g o t tovább ter
j e d n i e n g e d n i ; a' L ineabé l i se rgekben 
uralkodó lélektől tartani kezde t t ek : er re 
n é z v e A u g . 19-dikén megtet ték a3 r ende
léseket á 'gyanúsok' elfogdostatására. Hout-
tin , Lava rde r i e , és T r a g o f f együt t fpgat-
tat tak-el ; Nanti l módot talált az elszökés-
r e ; több "mások lassanként fogdostattak 
öszsze . Hanem v é g e z e t r e hoszszas v isgá-
lódások után ú g y nyilatkozott-ki a 3 do log , 
h o g y semmi Írásbéli b i zonyság nincsen 
e l l e n e k , hanem az egész vád csak beszé
dén fündáltatik, 's h o g y mind a z o k , kik 
a' Korona ' részére b i zony í t anak , ' e l l enke i 
z ö r e vétet tethetnek," 's valóban oda ütött-
ki a' d o l o g , h o g y az előbb elfogattatott 
s zemé l lyek közzül már csak hárman v á g y 
nak fogságban , " ú g y m i n t Hot t in , L a v e r -
derie.', és T r o g o f f , a' többek, mind szaba
d o n bocsáttattak. Houttinnak,,mint mond
j á k , k e g y e l e m igértettít t , és ő a' K o r o n a ' ' 
részére fog b izonyí tan i . A ' későbbi fog
l y o k ' száma va lami 20-ra telik. Oberster 
F a b v r i e r r ö l ú g y látszik, h o g y ö is 
ártatlanul fogattatott-el , csak azé r t , h o g y 
N a n t i l által emlí t tetet t a3 n e v e . F ő Pro-
kurátör Jaequirtot - Pamplune azt jovall ta 
a' Pai rek ' kamarájának, h o g y ezen ka
marának ' s . a' Követek 3 ' kamarájának is a-

m m 

zon tagjaikat, k ikről Nant i l megnevézTíT 
emlékezet t ' v ö j t , . különösen p e d i g A r-
g e n s o n t j va l ami e g y é b színlelt foga* 
alatt v e g y e k ü l d ö z ő b e : hanem ezen j o -
val lás t , mint i g e n meszsze-vivő e s z k ö z t , 
« ' Pairek' kamarájának nagy többsége v i sz 
sza vetet te. A z elfogattatva l é v ő szeméi-
l y e k közzül n é m e l l y i k n é l , kiknek hazúl 
semmijek n inesen , t í z , sőt t izenkét ezer 
Frankokat is találtak." 

S p a n y o l O r s z á g . 

í l ly Czim-irás a la t t : „ E g y igaz Spa
n y o l n a k az egész nemzethez intézett fel
k i á l t á s a " — Madridban v a l a k i , ki a' 
most folyó dolgoknak nem barátja , e g y 
Proklamátziót tett közönségessé, m e l l y ál
tal nagy szeget ütött a ' R e v o l ú t z i ó s e m 
berek ' f e j é b e : —• 

„ M e d d i g akarjátok még ( í g y kiált e- . 
zen. igaz Spanyol a' maga hazafi társai-
h o z ) a z t a' terhes j á rmot ; me l lye t e g y is-
t en te lehfák tz ió a' nyakatokba vetet t , hor
dozni? meddig akarjátok még néhány err 
kölcstelen, ' hazai szeretét-nélkül v a l ó , 's 
vallástalan embereknek gyalázatos iáncza-
ikat szenvedni? "Medd ig fognak a' ti erős 
•karjaitok, m e l l y e k valaha a' Romaiaknak 
rettegést o k o z t a k , és a' m e l l y e k a3 m i 
időnkben a3 bátor és hatalmas Bi tangoló
nak országló vas pálczáját ketté t ö r t é k , 
késedelmezni , h o g y azon veszede lmes Só-
teleket szél lyel szaggassák, a' m e l l y e k ál
tal benneteket megkötöztek? M i lett abból 
a ' v i t é z i bá torságból , abból a' mindenek 
által csudáltatott megret tenthetet lenségböl , 
abból a' m e g g y ö z h e t e t l e n álhatatósságból, 
e m e ' becsület , v a l l á s , és haza eránt v i 
seltető é rzékenységből ' sKi rá l ly eránt Va-
ló hűségből , m e l l y e k által magokat a' ti 
atyáitok minden időben megkülömbözte t -
ték? — — i}A* Jésus Kristus' re l ig íó ja 



üldöztetik az Ö Szent Sakramentumai szerezhessenek, kettőztetik iparkodássokat, 
„evettsége'sekké, 's az Oltár' szolgai a' csak h o g y magokat igas iág ta lanW szerzett 
Kritikának, csufolódásnak, és Satyráknak uralkodássokban megtar thassak, s ezért, 
tárgyaivá tétettettek; az Egyház ' hatal- mint He ródes , készek vo lnának ezerén-
ma a' maga legszentebb jusaiban 's fogla- ként fe lá ldozni az ártatlanokat. Ha ezek 
latosságaibari megbántaíott , a' Megtar tó ' még sokáig rontó kezeikben fog jak tárta-
Jegyesei a' magok magános lakhel lyeiken ni az Országló g y e p l ő t , i g y a Ki rá l ly es 
nyughatatlansággal illettettek, 's állapot- famíliája, a' Mindenható ' Szo lga j i , *s min-
jok eránt bizontalankodásra juttattattak; den becsületes Spanyolok, fel fognak a' 
Püspökeink a' hazából kifutottak; Szerze- Philosophismus, a 'Szabadság 's az Egyen-
tes Rendjeink eltöröltettek ; a' vir tus a' lőség* hazug Istenaszszonyának istentelen 

len kezekre jutottak; a' haza' j ö v e d e l m e serkenni, m e l y b e ötet a' mi időnkbél i Si-
lázzadási plánumokra tékozoltatott; a ' K i - renek beénekel téh. — „ K a t o n á k ! emlé-
rálly a' maga Felségi Hatalmától mocskos kezze tek-meg azon esküvéstekre , mellyel 
erőszak által megfosztatott, személ lyé ezer- az l8o8-dik esztendőtől fogva l 8 l . í - g y i g 
féle méltatlanságokkal illettetett, l e g g y a - a' ti szeretett Kirá l lyotoknak, V l l - d i k Fer-
lázatosabb hazugságokkal megterheltetett , dinandusnak véde lmezésé r e , magatokon-
s ha a'G'onstitutziót's az ő érzékenysége- kívtilragattatással elköteleztétek magatokat, 
ive i .ellenkező sok. egyéb végzéseke t m e g Ezen esküvés m é g m a i s kö te lez benne-
nenv erőssitené, halállal fenyegeJtetetí ; a' tekét ; ez alól senki fel nem oldozha-
régi tisztviselők-igasságtalanúl levettettél- to'tt titeket. Ha az a' szent tüz , melly 
tek, a ' nemze t véghetetlen penz iók által akkor a' ti mej je tekben l o b o g ó lángal 
megterheltetett; az elmék nyughatatlan- égett, titeket felindíthatott arra, h o g y mej-
kodnak, minden lelkek fe l ingerel te t tek; Jeteket az e l lenség ' ágyuj i ' szája elejébe 
az igasság, erejét elvesztette, az utakat a' tárttsátok , ez által ismét fel ke l l tüzesit-
ragadozók félelmesekké tették; mindenütt tődnetek, h o g y az istentelenségnek bál
fejetlenség uralkodik. . . . . . Ez,-Spanyolok, ványát felfordítsátok. — 
ez a* mi kedves hazánk' mostani valóságos • „ S p a n y o l o k ( ekképpen v é g z i szavait 
kepe. T i esméritek azon pokolból b i k ö - az igaz S p a n y o l ) , ha ti a' benneteket 
petett csuda állatokat, akár mint takarják n y o m ó , is tentelen, k e g y e t l e n , és- gyalá-
.js magokat a gauklerségnek fekete fá tyo- zatos jármot magatokról l e v e t i t e k , ú g y ti 
la által mel lyel már illy sok v igyázat ig- szerencsések fogtok l enn i . A* K i r á l l y és 
nokat elcsábítottak A ' magok vallástalan a ' nemze t e l ég t o k á i g t anu l tába ' szeren-
kepze odeseik által eszeket e lvesz tvén , V esetlenség' oskolájiban; a' G o d o y , a' Ca-
F ^ t e ^ R ' f ° F f t \ é ' 7 h t 6 - - ^ K ' s a'„ Cor íesek ' sze rencsé t f en nap-

sa Z T . Í " " „ ^ i t h H t j á k , > 3 jaikat, szerencsés napok fogják követni , 

e e me • . e l T > e * 8 t . » h o & ™ : A' Despota , az ö n n k ó n y s z e r é n t v a l ó 's is-
zedeln e s pjanuma^knak vegrehajthatásá- tentelen Kormányozás L l l y e t t , j ó l t é v Ö , 

r , , ;ov.eueimehet, kapni. T ö r v é n y e s Cortes.ek igasságos pol-
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g á r i , 's é g y N e m z e t i Conci l ium p a p i , 
t ö r v é n y e ket, fog számotokra készíteni —-
's közönséges, boldogság fog ezen új Or-
száglási Systemának a' resultatuma l e n n i . " 
—- E z e n m e g - h í v á s t a' Madr id i Constitu-
tzional és Constitutzionai is kiadták, j e g y -

, zésekkei . 
* - * 

A ' Bnrgosi í télőszék i l l y ítéletet inon-
- dott 1 3 s zemé l lyek re , kik ott a' Constitú-

tzionális Országlás e l len v a l ó öszszeeskü-
véssel vádoltattak : „Halá l ra Ítéltettek: D o n 
Francisco B a r r i c ö a' Burgosi fö Pap ; 
Don L o r e n z o S a i z , a 'Sarcedói P l e b á n u s ; 
Denis E a r r o , és Is idro A s t o r g a , el
bocsáttatott Kapi tányok . N y o l c z á n Í O , 
e g y p e d i g nyolcz esztendei gallyára, Á f r i -
kának v a l a m e l l y i k partjára. Ennek felet
te a' pe r re va ló költ tséget is megf ize t ik 
együ t t a' t izen hárman. — 

M a d r i d b a n néhány napoktól fog
va, ismét több rendbel i felfedeztetett ösz-
szeeskíivésekröl beszéli tek, a'többek köztt , 
h o g y Saragossában is abadttak e g y n e k 
n y o m á b a , a' m e l y n e k az Ar ragon ia i fő 
K a p i t á n y n a k . R i e g o n a k megöiet tetésén 
kellet t vo lna k e z d ő d n i , v a g y kiütni, ' — 

* • • - . * * 
L a i b a c h b ó l F e b r. 9 - d i k n a p j á n . . 

Minekutánna a' Császári ármáda a' 
maga szállásairól tovább indult volna, an
nak edd ig volt fö hadi szál lásán, P a d u 
é b a n , kihirdettetet t : h o g y a'csendesség-
nek helyreálli t tatására N á p o l y b a rendel
tetett ármáda' K o m m a n d í r o z ó Generálisává 
Lovasság ' Generálisa Báró F r i m o i i t U r 
nevez te te t t l é g y e n ki . —-

E z e n ármáda k ö v e t k e z ő vt Osztál
y o k b ó l á l l , ú g y m i n t , a' Gróf W a l l . 

,m o d e n , Pr incz W i e d - R u n k e l , Bá
ró S t u t t e r b e i m , P r incz H e s s e n -
H o m b u r g F i l e p , ésN Báró L e d e r e r 
Osztál lyaikból . —•"• ' 

Ket tő ezen Osztál lyok kó'zzűl Febr . 
6 - dikán S. Benede t toná l , V a' F. M . L . 
G r ó f W a l l m o d e n alatt l é v ő Osztály 7-dik-
ben Ferraránál , - a' P o v izén által men 
tek. Februariús ' 8-dikán az egész ' á rmá-
dának ezen víz* jobb . partján, az első 
Osztál ly ' e lö lmenö csapatjának ugyan azon 
napon Bolognában kel let t lenni. — 

A z ármáda te l lyes számú s o l l y l é 
l ek által elvenit tet ik , me l ly az Austriai 
armadákat mindenkor megkülömbözte t te . 
A ' mi néhány hónapoktól fogva az arma
dában elterjedett be tegségről e lh i r ie l te-
tett, csupa fundamentum nélkül va ló k ö l 
t e m é n y volt . E g y é b eránt már most kö 
ze l ed ik az az idő p o n t , a' m e l y b e n né
m e l l y tárgyak, me l lyeke t eddig a' rész
rehajlás és könnyű h ivöség hamis ábrá-
zatba öltöztet tek, a* magok valóságos áb* 
rázatjokkal fognak a' v i l á g előtt m e g j e 
lenni . ' 

A ' L a i b a c h i Újságban ezsk találtattak 
F e b r 6-dikáröl : 

„ E z e n hónap ' 3 -d ikán délutánni 3 
óra felé megérkeztek ide F e r d i n a n d u s 
Koronaörökös é s -F e r e n c z , ' Cs. Kir . F o 
H e r c z e g e k , 's azonnal Felséges Szülöjik-
h e z m e n v é n , Császár és Ki rá l ly ő Fe lsé
g e á l t a l -Nápo ly i K i r á l l y ö F e l s é g é h e z , a' 
m a g o k N a g y A t t y o k h ö z vitet tek ö Cs. K . 
FÖ Herczegségek. — » -

„ A ' köve tkeze t t vasárnapon," mint 
Febr . 4-dikén, misehalgatás után az Orosz 
Császár ö F e l s é g é n é l , azután a' F lo r ida i 
Herczegnéné l V a' Modenái Herczeghé l 
tet ték-meg látogatássokat a' két Cs. K . F ö 
Herczegek . — 

„ F e b r . l-sö napjától fogva déltájban 
naponként mustrákat méltóztatott K e g y e l 
mes Császárunk ö Fe l s ége Sándor Orosz 
Császár ő Fe l ségének a' maga Fe lséges 
Barátjának 's a' M o d e n á i Hercüegnek tár
saságokban, tartatni a 'katonasággal . Febr . 



l - íő és 2-dik napjain a' Czártorinsky' gya- doskodásom, va lamin t a' békességes Olasz 
loe Regementje 3 Batalionnyaival tartatott Státusokon v a l ó u tunkban, ú g y az Anni. 
mustrát, m e l l y e k azonnal folytatták út- dának N á p o l y Országba l e j é n d ö bemene. 
jókat Olasz Ország felé. — Febr. 3-dikán telekor is oda leszen in t éz t e tve , h o g y an-
a' Creuzi és Warasdi Határnok Batalion nak azt a' fenyitéktartási és rendszere ié i 
következet t , a me l ly most örizetén itt jó b i ré t m e g ő r i z z e m , m e l l y e t a z , azon 
maradott. 4-dikben és '5-dikben a" Pala- v idékeken, me l lyekre most be lépünk, már 
tinalis Huszár Regementuek több Svad- az i 8 t 5 . és 1 8 1 7 - d i k esz tendők közu'U, 
rónai mustráltattak - m e g , a' me l lyek to- magának megszerze t t . — 
vább folytatják útjokat » z Olasz Országi „Csak polgártársaik' csendességének 

armadához. A z utóbbi mustratartáson Fer- e l lenségei , 's a' magok Ki r á l l yok ' gondol-
dinandus és Ferencz Cs. Fö Herczegek is kodásával e l l enkező Rebel l i sek sze.gezh.e-
jelen voltak ló háton. tik ellenünk magokat . Ha másokat reá 

„Febr . 5 - dikén F e r d i n a n d u s ö találnak v e n n i arra , h o g y nékünk ellent 
Királlyi Herczegsége Magyar Ország' K o m - álljanak', í g y sem fognak öl ; bennünket 
mandirozó Generálisa is megérkezet t i d e , az elünkbe szabatott hasznos czélnnk el-
's testvéréhez a 'Modená iHerczeghez szál- érésében meggá to ln i . A z ö próbatételjeX-
lot t-be. nek köve tkezése i az ük' m a g o k ' és nem 

* • * a' csendes polgároknak fe je ikre fognak 
A" N á p o l y felé elényomuló Cs. Kir . háromlani. Ha becsülletes d o l o g öszsze-

ármáda' fö v e z é r e , , annak a' P ó n lett ál- csatolt csapatokból álló ütközetekben, a' 
talmenetelekor i l ly tábori parancsolatot hadakozási kötelességnek m e g f e l e l n i : nem 
adot t -k i : — _ kevessebbé becsületes kötelesség tellyesit-

„ A Császár ö Felsége által fö v e z é r - t e t i k , ha a' közönséges csendesség e g y 
lésem alá adatott ármáda túl lépik a' ha-' e g y roszsz gondolkodásúak e l len bátorsá-
za határán, békességes indulattal. E z e n gossá tétetödik. — 
menetelre egyedül csak a-^ok a ' tő r t éne - „Császárunkszámot tart hozzánk . Mi 
tek szolgáltattak alkalmatosságot, a ' r a e k most is m e g fogunk a z ö F.ge'bizodalmának; 
lyek Olasz Országnak csendességét m e g - armadája ' dicsösségének, 's kötelességünk' 
háborítottak. Mi most nem egy v a k m e r ő érzésének f e l e ln i . " 
ellenség ellen menünk , mint Í 8 i 5 - b e i i ; 
N á p o l y Országban minden jó gondo lko- ' * * 
dású emberek ajrni barátjaink lesznek. - . A ' Cs. K . s e r g e k n e k N á p o l y b a lején-

„ A Tisztek es közemberek köteles- d S W . ^ L ' . i L n , . - . - ~ » ' 

D í " i ' ! , • N ^ ™ " i » ^ „ e s S , S c K h 0 l M t Hi . schf . ia Fél ix . 
(Unter Passauer-Hof, N r o . 366.) 
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